
 How To Use The Oven: 
Remove the mouthpiece top and chose which 
Botanica substance is best for you. Due to the 
oven's delicate techonolgy's, Please be gentle 
when packing the oven and/or inserting the Oven 
Cup.

 Botanical Concentrate: 
Insert the concentrate cup into the oven chamber, use 
the packing tool to load the desire substance into the 
cup. Do Not overload the cup chamber, recommend fill is 
approximate half of the cup capacity's area.

 Botanical Flower:
Loosely pack the ground substance in the oven 
chamber, Do Not let the substance exceed 
beyond the top of the oven chamber.

 Wie man die Heizkammer benutzt: 
 Befüllen

Entfernen Sie das Mundstück und wählen Sie die für 
Sie am besten geeignete Kräutermischung. Aufgrund 
der empfindlichen Oberfläche der Heizkammer, seien 
Sie bitte vorsichtig beim Packen der Heizkammer 
und/oder beim Einsetzen der Konzentratkammer.

 Kräuter:
Packen Sie die gemahlene Substanz locker in die 
Heizkammer. Lassen Sie die Substanz nicht über 
die Oberseite der Heizkammer hinausgehen.

DO NOT TOUCH THE HEATING ELEMENT IMMEDIATELY AFTER USE. ALLOW HEATING 
ELEMENT TO COOL BEFORE TOUCH.
DO NOT FORCIBLY CLEAN OR SCRAPE WITH HARD TOOLS TO AVOID DAMAGING THE 
CERAMIC OVEN.

 Ätherische Öle / Kräuter Konzentrate: 

 
Setzen Sie die Konzentratkammer in die Heizkammer ein, 
verwenden Sie das Packwerkzeug, um die gewünschte 
Substanz in die Kammer zu geben. Die Konzentratkammer 
nicht überladen, empfohlene Füllmenge ist etwa die Hälfte 
des Volumens der Konzentratkammer.

BERÜHREN SIE DAS HEIZELEMENT NICHT UNMITTELBAR NACH DEM GEBRAUCH. 
LASSEN SIE DAS HEIZELEMENT ABKÜHLEN, BEVOR SIE ES BERÜHREN.
NICHT GEWALTSAM REINIGEN ODER MIT HARTEN WERKZEUGEN SCHABEN, UM EINE 
BESCHÄDIGUNG DES KERAMIKHEIZELEMENT ZU VERMEIDEN.

Beladen Sie die Heizkammer nicht übermäßig mit den gewünschten 
Materialien, bei Geräten mit variabler Temperatureinstellung, finden Sie bitte, 
die für Sie beste Einstellung, die Ihren Geschmack am besten trifft.

 Comment utiliser le four:
 Charge

Retirez le haut de l'embout buccal et choisissez la 
substance Botanica qui vous convient le mieux. En 
raison de la technologie délicate du four, soyez doux 
lors de l'emballage du four et / ou de l'insertion de la 
tasse du four.

 Fleur botanique:
Emballez sans serrer la substance broyée dans la 
chambre du four, ne laissez pas la substance 
dépasser au-delà du haut de la chambre du four.

  Concentré botanique:

 

Insert the concentrate cup into the oven chamber, use the 
packing tool to load the desire substance into the cup. Do 
Not overload the cup chamber, recommend fill is approxi-
mately half of the cup capacity's area.

NE TOUCHEZ PAS L'ÉLÉMENT CHAUFFANT IMMÉDIATEMENT APRÈS L'UTILISATION. 
LAISSEZ L'ÉLÉMENT CHAUFFANT REFROIDIR AVANT DE TOUCHER.
NE PAS NETTOYER OU RAYER DE FORCE AVEC DES OUTILS DURS POUR ÉVITER 
D'ENDOMMAGER LE FOUR À CÉRAMIQUE.

Ne surchargez pas la chambre de l'appareil avec les matériaux souhaités, 
pour les appareils avec des réglages de température variables, veuillez 
trouver le meilleur réglage qui soit confortable et sûr pour votre plaisir.

 Cómo usar el horno:
 Carga

Retire la parte superior de la boquilla y elija qué 
sustancia Botanica es mejor para usted. Debido a la 
delicada tecnología del horno, tenga cuidado al 
empacar el horno y / o insertar la taza del horno.

 Flor botánica:
Empaque sin apretar la sustancia molida en la 
cámara del horno. No permita que la sustancia 
exceda la parte superior de la cámara del horno.

  Concentrado botánico:

 

Inserte la taza de concentrado en la cámara del horno, use 
la herramienta de empaque para cargar la sustancia 
deseada en la taza. No sobrecargue la cámara de la taza, 
se recomienda que el llenado sea aproximadamente la 
mitad del área de la capacidad de la taza.

NO TOQUE EL ELEMENTO CALEFACTOR INMEDIATAMENTE DESPUÉS DE SU USO. 
DEJE QUE EL ELEMENTO CALEFACTOR SE ENFRÍE ANTES DE TOCAR.
NO LIMPIE O RASPARE A LA FUERZA CON HERRAMIENTAS DURAS PARA EVITAR 
DAÑAR EL HORNO DE CERÁMICA.

Ne surchargez pas la chambre de l'appareil avec les matériaux souhaités, 
pour les appareils avec des réglages de température variables, veuillez 
trouver le meilleur réglage qui soit confortable et sûr pour votre plaisir.
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